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Hccnedosanue ghpazeonoeuu yxooum ceoumu kopuamu ewe K Hauary XX eexa. Hecmomps na noumu cmoaemuroio ucmo-
DPU0 paseumusi Mot AUHBUCMUUECKOU OUCYUNAUHYI, HEPeUIeHHbIM OCIaemcs Psid 80NPOCO8.

Leab cmamou — npoanaausuposams gpazeonsoeuteckue eOUHUYb! YKPAUHCKO020 U (PPAHY3CK00 A3bIK08, 0003HaYarUwUe
OUYUjeHUs HeA08eKa, ¢ MOYKU 3DeHUs UX CIPYKMYpPbl, a UMEHHO PACCMOMpPemb me YCMOUHUGble 8blpaAlCeHUsl, KOMOopble
UMerom cmpyKmypy npeoaodiceHus.

Mamepuaa u memoowt. [IpaxkmuuecKkum mMamepuarom UCCAe008aHUS NOCAYICUAU PpazeosocuyecKue eOUHUUbl, OMOo-
OpanHble nymem CHAOWHOU 6blOOPKU U3 (pazeonoeutecKux cA08apell YKPAuHcKoeo U (ppanyysckoeo A3vikos. Ilpu smom
OblLAU UCNOAB30BAHBI ONUCAMENbHDLI U CPABHUMENbHO-CONOCMABUMENbHLI MEMOObL.

Pezyavmamut u ux obcyyucdenue. Paccmompenvt ¢hpazeonocuueckue eOUuHUYbl YKPAUHCKO20 U QPAHYY3CKO20 SA3bIKOE,
0603Haualowue OUYueHUs 4ea08eKa ¢ mouku 3penus ux cmpykmypol. C UCHOAb308AHUEM HAVYHBIX PadOm Ome4ecmeeH-
HbIX U 3apYOENCHbIX YHEHbIX, KOMOpble 6ce (Ppaseosocu3mvl co CIMPYKMYpPol NpeofodceHus 0easim HA HOMUHAMUGHblE U
KOMMYHUKAMUBHble, NPOU36e0eH aHAAU3 YCIMOUYUBbIX 8bipadceHull. B cesa3u ¢ smum Hamu ycmanoeaetsl YHUGepcanbHole U
cneyuguueckue ceolicmea Gpazeonoeusmos ucciedyemvix i3uikos.

B pezyavmame uccaedosanus (hpazeonocureckux eOuHuy co CMpyKmypol npeoiodceHus 8 YKpauHcKoMm U (ppanyy3cKom
AZbIKAX, MOJNCHO COeaams 6bl1600, YMO 6 HEPOOCMBEHHbIX A3bIKAX eCmb obujue (Haiuuue CA0NCHOCOYUHUMENbHOU U CA0JIC-
HONOOUUHUMEALHOU C8A3U MeNCOY KOMNOHEHMAMU CAONCHO20 NPeONONCeHUS) U OMAUMUMENbHblE XaAPAKMepucmurku (015
VKPAUHCK020 S3bIKA XAPAKMEPHbIM SA6A1eMCsl (DYHKUUOHUPOBAHUE CAONCHBIX NPEONOICEHULI C PA3HbIMU 8UOAMU CEA3U, YMO
HeMmunu4Ho 041 QPanyy3cKoe0 A3viKa).

3axarouenue. Takum obpazom, usyueHHole Ppazeor02u3mbl 006€OUHSIOMC PAMUMHBIMU 8UOAMU CUHMAKCUHECKOU C8A3U
U MO2ym 8bINOAHAMb 6 A3blKe KAK HOMUHAMUBHYIO, MAK U KOMMYHUKAMUBHYIO QYHKUUIO.

Karouesvie caosa: gpaszeonocuveckas eOunHuya, cmpyKmypHoll GHAAU3, YCMOUUUBHIE BbIPANCEHUS HENOCA0BUHHO20 Xd-
pakmepa, KOMMYHUKAMUGHblE (PPA3e0A0UMYL.
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Comparative Characteristics of Phraseologisms
with the Sentence Structure Denoting Man’s Feeling
(Based on the Material
of the Ukrainian and French Languages)

Denisova A.S.
Berdyansk State Pedagogical University, Berdyansk (Ukraine)

The research of phraseological units began in the early XXth century. In spite of the long history of development of this
linguistic discipline a great number of issues haven't yet been solved.

The aim of the article is to analyze phraseological units of the Ukrainian and French language denoting man’s feelings
from the point of view of their structure, and, namely, to consider stable expressions which have the structure of the sentence.

Material and methods. As a practical material of the research phraseological units selected by means of continuous
sample from phraseological dictionaries of the Ukrainian and French languages were used.

Aodpec ona koppecnondenyuu: e-mail: denisoval 108@gmail.com — A.C. JlenncoBa

180



Yuenwvie sanucku. — 2017. — Tom 23

Findings and their discussion. Applying the researches of domestic and foreign scholars, who divide all phraseological units
with the sentence structure into nominative and communicative, we conducted their analysis. On the basis of this research
the universal and specific properties of Ukrainian and French phraseologisms were determined.

Having researched phraseological units with the structure of the sentence in the Ukrainian and French languages we
have come to the conclusion that in unrelated languages there are common (complex coordinative and complex subordinate
connection between components of the complex sentence) and distinctive characteristics (for the Ukrainian language typical is
functioning of complex sentences with different kind of connection that is not typical for the French language).

Conclusion. Such phraseologisms are combined by different kind of syntactic connection and can implement in the

language both nominative as communicative functions.

Key words: phraseological units, structural analysis, stable expressions of non-proverb character, communicative

phraseologisms.

Pa3e0JIOru3Mbl SIBJISIIOTCS YHUKAJb-
HBIMM €IUHMILIAMM SI3bIKA, TIe Xpa-
HUTCSI MHOTOBEKOBOM OMNBIT Hapo-
Ja, ero oobryau, Tpaguuu, oopsasl. MMeHHO
OHM HeCcyT B cebe MHdopMalMIO O HaIMO-
HaJbHOI KapTHMHEe MUpa Kaxaoro Hapoaa. Mc-
cilegoBaHMe (ppa3zeM HayajocCh €lle B Hayaje
XX Beka (L. bamiu, B. Bunorpanos, A. Ky-
HUH, A. HazapsiH u ap.) U SBIsIETCS aKTyallb-
HBIM 10 cuX rop. OHM NMPUBJIEKAIOT BHUMaHE
YUEHBIX, 3aCTaBJISIIOT UX MCCIIeI0BaTh pa3iny-
HbI€ aCHEKThl 3TUX YCTOMUYMBBIX COUYETAHMIA.

Lenp cratbu — paccMmoTpeHue dpaszeono-
TMYECKUX €AMHUL-TIPEITOKEHUN YKPauHCKO-
ro 1 (ppaHIy3CKOIO SI3bIKOB C TOUYKM 3PEHMS
WX CTPYKTYPBHI.

[TocTaBiaeHHas1 Lieab MpedroiaraeT pele-
HUE CJIeOYIOLIMX 3a1ay:

— IpOaHAJIM3UPOBATh TEOPETUYECKUE TPY-
JIbl OTE€YECTBEHHBIX M 3apYOEKHBIX YYEHBIX,
KOTOpbIe 3aHUMAJIMCh WU3YYEHUEM CTPYKTYp-
HOTro acrekTa (pa3eoJIOrMYecKUX eIUHUILL;

— BBIACIUTH YCTOWYMBBIE COYETAHWUSI, MO-
CTPOEHHBIE 110 MOACIN MPEMIOXEHUS, U OXa-
paKTepu30BaTh UX OCOOEHHOCTH;

— OCYLIECTBUTb CTPYKTYPHBII aHanu3 gpa-
3€0JJ0TMYECKUX €IWHUI] CO CTPYKTYPOI mpea-
JIOKEHUSI B YKPAaMHCKOM U (paHIy3CKOM
SI3bIKaX.

Marepuan u metroabl. IIpakTmyeckumM Mma-
TepUajIoOM HUCCIEeIOBaHUS MOCTYXWIN (Ppase-
OJIOTMYECKME €IWHUILIBI, OTOOpaHHBIE ITyTeM
CIUIOIIHON BBIOOPKM M3 (Ppa3eosornyeckKux
cJoBapeil YKpanHCKOIo U (bpaHIy3CKOTO SI3bI-
KoB. IIpu 3TOM OBLIM MCHOJIb30BAHbI OINMKUCA-
TEJbHBIA W CPaBHUTEJIbHO-COMOCTABUTEIIb-
HBIA METOMBI.

Pe3ynbratel m ux obcyxknenune. B Haiem
HUCCIea0BaHUN pabouyuM OyneT omnpeaeeHue
(bpazeosornyeckoil eIMHULIBI, TPEIIOXKEHHOE
JI. CkpunHuK, KoTopas Ioj (paseogoruye-
CKOM €eOWHMIEA MOHUMAET <«JIEKCUKO-TpaM-
MaTU4YeCKOoe eAMHCTBO ABYX U 0o0Jiee BpPO3b
0(pOpMJIEHHBIX KOMIIOHEHTOB, TIpamMMaThye-

(Scientific notes. — 2017. — Vol. 23. — P. 180—184)

CKM OpPraHM30BaHHBIX MO MOJEIU CIOBOCOYE-
TaHWUSI WIM MPEIIOXEHMSI, Kakas, umes le-
JIOCTHO€ 3HaY€HWE, BOCHPOU3BOAUTCS B peUu
o TpagulMu, aBToMatudyecku» [1, c. 11].
PaccmarpuBasi (paseosorusmbl ¢ TOYKHU
3pEHUsI UX CTPYKTYPbI, OT€UECTBEHHBIE yue-
Hele (H. babuu, JI. CkpunHuk, B. YxueHko
U Op.) BeCb MacCUB YCTOMYMBBLIX COYETAaHUM
pa3fessioT Ha IBe OoJiblMe TpyMIlbl: (hpase-
0JIOTMYECKME €AMHUILBI, OPraHU30BaHHbIE 11O
MOJIEJIM CJIOBOCOYETaHUsI, U (hpa3eMbl, KOTO-
pble MOCTPOEHBI IO MOJAEIU MPEITOXEHUIA.
MMeHHO Ha mocieaHeM BUIE U OCTAaHOBUMCS.
OCHOBHBIM KpUTepHeM ISl Kjaccudpuka-
UK (PpazeosorMYecKUX eIMHUIL, 0 MHEHUIO
H. Illanckoro, gBisieTcsl UX CTPYKTypa, IO-
CKOJIBKY KaK BOCHPOM3BOIMMBIE SI3bIKOBBIE
eIMHULBI (ppa3eosornyeckue oOOpPOThl BCEr-
Ja BBICTYIIAIOT B BUIIE€ CTPYKTYPHOTO ILIEJIOr0
COCTaBHOI'O XapakTepa, COCTOST M3 pas3iud-
HBIX IO CBOUM MOPGOJOrM4eCKUM CBOMCTBAM
CJIOB, HaXOISIIMXCSI MEXIy co0oii B pas-
JIMYHBIX CUHTAKCUYECKMX OTHOILIeHUsIX. Bce
YCTOMYMBBIE 00OPOTHI, MPEICTABISIONIE CO-
0oli MpemIToKeHUsI, YISHBIN pa3ieisieT Ha IBe
rpynnmsl: 1) Homunamuersie, KOTOpble Ha3bIBa-
0T TO WU MHOE SIBJICHUE NeNCTBUTEIbHOCTU
U CIyxXaT sl 0003HAaYeHUsI MPeIMETOB, SIB-
JIEHUH, KadyecTB, NEWUCTBUA, BBICTYNAIOLINX B
(byHKLIMM KaKOro-aubo wieHa MpelIOXEeHMS;
2) KoMMyHUKamueHbvle, Tiepelarollre Leable
MPEeIJTOKEHUST, KOTOPBIE YIIOTPEOISIIOTCS JIM00
CaMOCTOSITEJIbHO, JIMOO KaK YaCTU CTPYKTYPHO
0oJiee CIIOXKHOTO TIpetokeHus |2, c. 68]. He-
MeILKWi1 uccienosareib B. @asitiep, nzyuas
(bpazeosornyeckue €IMHUIIBI C TOYKU 3pe-
HUSI CUMHTaKCuca, BBbIIEISIET M3 BCEro Kpyra
TPU CTPYKTYPHBIX THUMA: HEMNpPEeIUKATUBHBIC
CJIOBOCOYETAHUS, YCTOMYMBBIE IpeIuKaTUB-
HbI€ KOHCTPYKUMHU U YCTOMYMBBIE MPEIJTIOXKE-
Husa [3, s. 30]. A. HazapsaH, B3g9B 3a OCHOBY
CTPYKTYPHBII TIPUHLMII, paclpenesisieT Bechb
MaccuB (pa3eoJOTMYECKUX €AWHMII Ha He-
MpeIuKaTUBHbIC, YAaCTUYHOIIPEAUKATUBHBIE U

181



Jenucosa A.C. CpagnumenvHas XapaKmepucmurka Qpaszeonocu3mos co CIMpyKmypol npeoaojceHull

npeaukatuBHble. [IpeaukaTuBHbIe (paszeosio-
TMYeCcKre eIUHUILIbI SBJSIOTCS COYeTaHUSIMU
C MpPeIuKATUBHOU CTPYKTypoil. OHU nensiTcs
Ha JBa TWIIA: TPEeIUKATUBHbIE COEAMHEHUSI
C 3aMKHYTOI CTPYKTYpO#, KOTOpbl€ BbIpa-
JKAIOT 3aKOHYEHHYI0 MbICIb UM CHMHTaKCHU4e-
CKM 0¢OpMJIEHbI KaK MPOCTbIe WU CIOXKHBIE
MpelIoXeHUsI, U MpeAuKaTUBHbIE (pa3eoio-
rMYecKue eIVHUIbI C He3aMKHYTOW CTpYyK-
TYpOil, KOTOpbIE BbIPAXAIOT HE3aKOHUYEHHOE
MHEHME U TPeOYIOT B peuM pacinpoCTpaHeHUsI
CMEHHBIMU cyioBamu [4, c. 61—62]. [Tonasnsi-
fo1ee OOJIBLIMHCTBO MPEeAUMKATUBHBIX (hpaze-
0JIOTM3MOB (bpaHIy3CKOro $I3bIKa IpeacTaB-
JIGHO MOJACISIMU C 3aMKHYTOM CTPYKTYpOil U
JIMIIb HE3HAYUTEJIbHOE KOJMYECTBO MOCTOSIH-
HBIX COeAMHEHMUII UMeeT He3aMKHYTYIO.

Takum o0Opa3oMm, Bce (hpaseosiornueckue
eAVHULBI pacrpelesieHbl MO CTPYKTYPHBIM
MNPUHLMUIIAM, UX MOXHO YCJIIOBHO KJlacCUdu-
LIMpOBaTh Ha JIB€ IPYIbl: 00pa30BaHHBIE IO
MOJIeJIM CJIOBOCOYETaHUS; YCTOMYUBBLIE (pa-
3bl, KOTOPbIE€ UMEIOT CTPOEHUE MPOCTOTrO WU
CJIOKHOTO TMPEIJIOXKEHMUSI.

Tax, H. Ilanckuit, B. ApxaHreJbCKui,
H. babuy, JI. CKpUNHUK € TOYKU 3pEHUS
rpaMMaTM4ecKO MOpUPOAbl CEMaHTUYECKUX
TUIIOB YCTOMYMBBLIX (ppa3 U I'paMMaTHUUECKOM
MPUPOIBI CJIOB, C KOTOPbIMUA OHU COYETAIOTCS,
pasnensiioT ¢pa3eooruueckue npeaioxXeHus
Ha 3aMKHYTbIE€ U He3aMKHYTbIe [5, c. 191]. Ta-
KME YCTONYMBBIE BhIPAXXEHUSI UMEIOT Pa3HOO-
Opa3HylO0 CTPYKTYpY.

HccnenoBatenb ¢paHiy3ckoii ¢paseosio-
rum A. HazapsiH K BbllIeyKa3aHHOMY TUITY
YCTOMUMBBIX BbIPAXKEHUI OTHOCUT KOMMY-
HUKATUBHbIE  (hpa3eoIOrU3MbI-TTIOCTOBULIbI,
CUMHTAKCUYECKU OpraHM30BaHHbIE KaK Ipel-
JloxkeHus1. B oTimuyne OoT KOMMYHMKATHMBHBIX
eAVHULL HEITOCJIOBUYHOI'O XapakKTepa C aHaJlo-
TMYHOI CTPYKTYpOil OHU UMEIOT IOYy4YUTEeJb-
HBII XapakTep, coAepKaT MopaJib WU Bblpa-
JKAIOT Ty WIM UHYIO MyapocTh [4, ¢. 205—207].

Cpeay 3aMKHYTBIX YCTOMUYMBBIX BbIpaxke-
HUIl MOXHO BBIAEIUTh CJEAYIOLIME TUIIbL:
(bpazeosornyeckue eIUHULIbI, KOTOPbIE UMe-
IOT CTpO€HHE TIPOCTOro IpeIioKeHUsl, u
YCTOMUMBBIE COYETAHMSI, UMEIOLIIME CTPOEHUE
CJIOKHBIX TIPEITIOKEHUIA.

®dpazeonornyeckne eIUHUIBI 3aMKHYTOro
TUIIA COOTHOCSITCSI TTO CTPOEHMIO C IMPOCTHIM
MpelIoXXKeHUEM, UMEIOT B CBOEM COCTaBe:

a) eIMHUIIbI CO CTPYKTYPOI IBYCOCTaBHBIX
MNpelIOXEeHUI, HapuMep: VYKp. 2you mak
opunames 00 xonody [6, c. 68], uyueancokuii
nim npoumae «KTo-TO IPOXUT OT Xojoma» [7,
c. 53], no acueomy moe komu aazame |7, c. 57],
20100 ycboeo Hayye |7, c. 56]; dp. homme affamé

ne pense qu’a pain (IOCJ. TOJOIHBIA 4YeJIOBEK
IyMaeT TOJbKO IIpO XJe0) «TOJOAHON KyMe
TOJIBKO xJ1e0 Ha yMme» [8, c. 23789], 'appétit est
le meilleur cuisinier (IOCJ. anIeTUT — JIy4IUUN
MoBap) «rojioj — Jy4yluuit rmosap» [9, c. 8];

0) eOMHMLBI CO CTPYKTYpOM pa3Iu4HbIX
OIHOCOCTaBHBIX TMPEIIOXEHUI: YKp. Oyxom
ceamum oucuse |6, c. 57|, eonoonomy He
nonadatice nio pyku 6, c. 58], xou eizemu 3y6u
ma Ha noauuro noaodcu |7, c. 19]; dp. vivre d’un
hareng (IOCJ. XWUTb Ha CeJelKe) «CHUIETb Ha
OIHOI1 ceJielIKe, TIOX0 NUTaThes» [8, ¢. 45934].

YcroituuBble  (dpas3bl, OpraHM30BaHHbIC
KaK CJIOXHbI€ TPeIoKeHUs, TMpeacTaBIeHbI
TaKMMM CTPYKTYpaMU:a) CJIOKHOCOYMHEHHbIMU
MPEIJTOKEHUSIMU: YKP. 20400 My4Ums, a Hyscoa
Kpaoe |6, c. 56]; dp. les sept vaches grasses et les
sept vaches maigres (10CJ1. CeMb OTKOPMJIEHHBIX
KOPOB U CeMb TOIMX KOPOB) «CEMb I'OJIOJHBIX
JIeT TIocie ceMu Jjiet uzoounusi» [10, c. 1076];
0) CI0XHOMOAYMHEHHBIMU MPEIIOXEHUSIMMU:
mak 3amepsno, wo xou mypu eouu [7, c. 68],
X0100HO 6 xami, wo U cobaxy He edepxucuui |6,
c. 25], ax xouew icmu, mo nuii 60ody |7, c. 62],
maka xama menaa, wo cnomicui opuxcayu |6,
c. 25]; dp. assez jeiine qui pauvrement vit (10CI.
JOCTATOUYHO TOJIOACH, KTO >XUBET OBICTPO)
«OeTHOMY HE IPUBBIKATb XOAWUTb TOJOIHBIM»
[8, c. 2622], on n’a jamais vu chévre morte de faim
(IocJl. HUKTO He BHUIEN, KaK Ko3a OT rojojaa
YMUPAET) «KO3a C Tojioga HUKOIJa He YMpET,
TOJIOJHBIN Bce checT» [8, ¢. 32955].

Bo @paHIiy3ckoM sI3blke JUISI 3TOrO  TUIIA
(bpazeo10r3MoB-TIOCIOBULL  PACIPOCTPAHEHHOMN
SBJISIETCSL MOAE/b, [Je IIOMYMHEHHasl 4YacTb
CTOUT B Tipenosuumu: quand le loup a faim, il
sort du bois (IOCI. KOrga BOJK TOJIOAHBIN, OH
BBIXOIWT M3 Jieca) «TOJION M BOJIKa C Jieca
BBITOHUT> [8, c. 442|, qui a faim mange tout pain
(IOCJI. KTO TOJIONEH, CheCT BeCh XJieD) «rojion —
Jaydidii oBap» [8, ¢. 434], qui a la panse pleine
il lui semble que les autres sont saouls (IOCJ. KTO
MMEET MOJIHBI KMBOT, TOMY KaXXeTCsl, 4TO
JIPYTUE TIbSIHbI) «ChIThII TOJIOAHOIO HE MOMMET»

[8, c. 37200].
CnoxHble  0GECCOIO3HBIE  MMPENJIOXKEHHUS
MpeICTaBlIeHbl  TakKUMU  (paHLy3CKUMU

[OCJIOBULIAMM, KaK Harpumep: double jeune,
double morceau (IOCJI. JIBOWHON MOJIOMIOMA,
JNBOMHOM KYCOK) <«TOJIOOHBI 4YeJIOBEeK ecT
3a aBoux» [81, c. 14463], c’est trop sucré, on
dirait du sirop (IOCJI. 3TO CJIMIIKOM CJIaKOE,
BBITJIIAUT KaK CHUPOIMN) «CIaAKU KakK Me,
nputopHo ciagkuii» [10, c. 981].

B  ykpauHCKOM  43BIKE  JIOCTATOYHO
pacrnpoCcTpaHeHbl  CJIOXHbIE  OECCOI3HbIE
MPEAJIOKEHUS, YaCTU KOTOPBIX COYETAOTCS
IMPUYUHHO-CJIEICTBEHHBIM  TUIIOM  CBSI3U,
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HampuMeEp: YKP. axc wnapu 3auuiu — maxkuil
mopos |7, c. 68], He chumbcs — xai6 cHumbcs
[7, c. 47].

Takxe B yKpauHCKOM S$I3bIK€ BCTpeuYaeTcs
MoJieJlb CJIOKHBIX MpeaJIoXKeHU I c
pa3jIMYHbBIMM  BUIAMU  CBSI3U, HaMpUMeED:
Jcusewi, K y peulemi: 6i0Ku eimep He Ome,
mo nosua xama xon00y |7, c. 25], 6idak xcuee
obauHo: pa3 Ha mudcoeHb obidae, ma i mo He
cmauno |7, c. 48].

B  ykpauHCKOM  s3bIKE  HE3aMKHYTbIe
yCTOMUMBBIE (pa3bl CTPOSATCS IO CXEeMe
JIBYCOCTaBHBIX  TpPEIJIOKEeHUM, KOTOpbIe
CBOOOIHO JOIOJIHSIIOTCSI BTOPOCTEIIEHHBIMU
YJIeHaAMU MpeIJIOXEeHUS, SIBJISIFOTCS
OMHapHBIMM oOOpaszoBaHusIMU [6, c. 82].
Cioga OTHOCSITCSI COYEeTaHHUsl, B KOTOPbIX
rpaMMaTM4eCcKM BeAyLIMM CJIOBOM BBLICTYMaeT
CYLIECTBUTEJIbHOE B MMEHMTEJIBbHOM Iajexe
M COIJIACOBAHHBIM C HUM 3aBMUCSILIMIA IJ1aroJi
(nidnamyromscsi Hoeu «KTO-TO OYE€Hb YCTaJbIi,
yyBCTBYeT cilabocth» [11, c. 115], dpuxncaxu
npobuparoms <«KTO-TO IPOXKUT, TPSICETCSI OT
xojoma» [11, c. 46], eonr0éa poszsaroemovcs
«KTO-TO OLLYLIAeT CUJIbHYIO FOJIOBHYIO 0OJIb»
[11, c. 30], 3ybu 0360HAMb «KTO-TO OYEHb
IPOXKUT OT Xojoaa» [11, c. 347]).

®dpa3eooruueckue eIUHUIbI, KOTOpPHIE
WMEIOT CTpPOEHMUE IIPOCTOTO IPEAT0XKEHUS
M0  HaJIWYMIO  WIEHOB, HEOOXOAMMBIX
IJIS1  BbIpaXK€HUsSI MHEHHUSI, MOTIYyT OBbITh
KaK MOJIHBIMH, HaNpUMEp: X0A00HUU nim
npobupae <«KTO-TO OPOXUT OT Xxojoma» |11,
c. 642], TaK U HENOJHBIMH — 201084 KpPY2OM
«KOTO-TO OXBaTbIBAE€T TAaKOE COCTOSIHUE, TPU
KOTOPOM TepsIeTCSI UYyBCTBO pPaBHOBECUS U
Bce OYITO KayaeTcs, HAaXOAUTCSI B KPyrOBOM
aBukeHun» [11, c. 181—182], axwc eoeni
6 ouax [11, c. 140].

B  3aBucumocTM OT HaIM4usl WU
OTCYTCTBUS BTOPOCTEIIEHHBIX YJIEHOB
MPOCThIE MPeIJIOKEeHUS JeJIITCS Ha
HePacCHpoOCTPAHEHHbIE — 102190U CXPeujyromoCs
«J1BO€ HEOTPBLIBHO CMOTPSAT APYT Ha apyra» [11,
c. 600], pozdaroms Opurxcaku «04eHb XOJOIHO»
[11, c. 748] u pacnpocTpaHeHHbIe, HATIpUMEp:
X0100 npobupaemvcs 00 mMina «KOMY-TO
ouyeHb xosiogHO» [11, c. 508], ickpu 3 ouet
CUNAIOMbCSL «TIOUYBCTBOBATh T'OJIOBOKPYKEHUE
oT ¢usmnueckoit 6oau» [11, c. 67].

OtaenbHylo Tpynmy  (pa3eosormyeckmux
€IVHUL, OPraHU30BaHHBLIX MO  MOIEIU
MpeIJIOKEeHUI, (popmupyoT eIVHULIBI,
KOTOpble, BKJIIOYass B  CBOMl  COCTaB
MOAYMHUTESIbHBIE COI03bl U OTHOCUTEJIbHBIE
cJioBa, HAIOMUHAIOT MpuAaTOYHbIE
MPeIJIOXEeHUSI, HAIlpUMEP: X04 B08Ki6 2aHAll
«04YE€Hb XOJOAHO» [6, c. 68], xou oko euxoau

«04YeHb TEMHO, HMYEro He BUIHO» [7, c. 92],
Xou Ha cobaky autl «0e3BKYCHBI» [7, c. 423].

Bo dpaHLy3ckOM  SI3bIKE  OTIEJIbHYIO
rpyrmny (paszeosorusmMoBn o0pasyioT
YCTOMUYMBBIE BbIPAXXEHUSI HEMOCIOBUYHOIO
xapakTepa. EIMHUIBI 3TOro TUIa WMEIOT
CTPYKTYPY 3aMKHYTBIX U  HE3aMKHYTBIX
(bpazeosornyecKkux eauHMII.

K 3aMKHYTBIM (ppazeosioru3amMaM OTHOCSITCS

yYCTOYMBbBIC BbIpAKEHUS, KOTOpbIE
XapaKTepU3YIOTCS CUHTaKCUYECKOM u
CMBICJIOBOI1  O(DOPMJIEHHOCTBIO, HAIlpUMED:

se remplir le ventre (10CJ. HAOUTh cebe OPIOXO0)
«rojJlon U BojJKa C Jeca BbIroHUT» [10,
c. 38129], il a des impatiences dans les jambs (1OCI1.
OH YYBCTBYET YCTaJOCTb B HOrax) «y HEro HOru
apoxat (ot ycrajoctu, roioaa)» [10, c. 570],
il ala gorge séche (IOCA. OH HUMEET CYXOCTb
B TopJjie) «y Hero mepecoxyio B ropje» [10,
c. 525], j'ai le grelot (AOCH. Y MEHS 3BOH) <Y
MeHs 3y0 Ha 3y0 He momamaer» [10, c. 536],
j'ai un pavé sur l’'estomac (IOCH. y MEHS €CTb
HaKJIaJKa Ha 3KUBOTE) «y MEHS TSDKEeCTh B
xenynke» [8, ¢. 5037].

HezaMkHyTbIe YCTOHUYMBBIE BBIPaXKCHUS
00pa3yloT eQMHMILBI, XapaKTepU3YIOLIUECs
CUHTaKCUYECKOU u CMBICJIOBOU

HEO(OPMJIEHHOCTBIO: avoir les yeux d ... sur
(IocJ. UMeTh IJ1a3a ... Ha) «He CITyCKaThb C IJ1a3»
[10, c. 755], jeter I'eil sur ... (1OC]I. OPOCUTH
B3MJISIA ... HA) «MEJIbKOM IlocMOTpeTh» [10,
c. 758].
3akmouenne. [IpoaHanusupoBaB ¢dpaseo-
JIOTUYECKHE €IUHULIBI CO CTPYKTYpOil mpen-
JIOXeHUSI B YKPauMHCKOM U (paHIy3CKOM
s13bIKaX, MOXHO cIejlaThb BBIBOA, YTO B He-
POACTBEHHBIX SI3bIKAX €CTb YHMBEpPCaJbHbIE U
cneuuguyeckrue 0COOEHHOCTH.

Tak, o0IMM [J19 MCCAEIOBAaHHBIX SI3bIKOB
SIBJISIETCS HaJIMuMe CJIOKHOCOYMHMUTEIBHON U
CJIOKHOITOAYMHUTEIBHOM CBSI3U MEXIY KOM-
MOHEHTAMU CJIOXXKHOTO MPEIIOXKEHUsI; COe-
JUHEHUE TIPOCThIX MPEMIOXKEHUN B CIOXHOM
TOJIBKO IMPU TTOMOILIM MHTOHALIMU.

OTAUYUTEIBHONM XapaKTepUCTUKON TaKMX
YCTOMUYMBBIX BBIPaXK€HWI BbBICTYyINAaeT (yHK-
LIMOHMPOBaHNE B YKPAaUHCKOM $I3bIKe (hpa3eo-
JIOTUYECKUX €AUHUL, KOTOPbIE UMEIOT CTPYK-
Typy NPUAATOYHOTO MPEMIOXEHMS, a TaKxkKe
CJIOKHBIX MPEeMIOXEHU ¢ pa3HbIMU BUAAMU
CBSI3M, UTO HeXapaKTepHO JIsi (hpaHIly3CKOro
S13bIKA.

Oco0eHHOCTh (bpaHIY3CKMX YCTOMYMBBIX
BbIpAXXEHUI — He3aMKHYTbIe (bpa3eoioruue-
CKME €IMHUILIbI, BbIACSIOLINECS CUHTAKCU-
YeCKON M CMBICJIOBOII HEO(GOPMIEHHOCTDIO.
[TonoGHbIe (ppa3eosoru3mMbl TPEOYIOT pacipo-
CTpaHEHUSI U JOMOJHEHUS] B PEUMm.
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YcToitunBbIe BBIpAaKEHUSI CO CTPYKTYpOit
MPeIIOXEHUI OOBEINHSIOTCS Pa3IMYHBIMU
BUJAMU CHUHTAKCUYECKON CBSI3M U MOTYT BbI-
MOJIHSITh B SI3bIKE KaK HOMWHATUBHYIO, TaK U
KOMMYHUKATUBHYIO (DYHKIIMIO.
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